Paul Secon Letta Ta
Dem Een Thessalonica

1 A, Paul, long wid Silas an Timothy,
da write dis letta ta de people ob de
choch een Thessalonica, wa blongst ta we
Fada God an ta de Lawd Jedus Christ.
2 We da pray dat we Fada God an we
Lawd Jedus Christ bless oona an gii oona
peace een oona haat.

God Gwine Jedge de Wol
Wen Jedus Come Back

3 We Christian bredren, we mus tell
God tankya all de time fa oona. Dat right
fa we fa do, cause oona fait een Christ da
grow mo an mo scronga, an ebry one ob
oona da lob one noda mo an mo too.
4 Cause ob dat, we kin be heppy fa taak
bout oona all de time ta de people een dem
oda choch ob God people. We kin taak
bout how oona still keep on da trus een
Christ, an oona still da beah op onda all
dat people mek oona suffa an de bad
trouble wa come oona way.

5 All dis show fa true dat God jedge all
people jes like e oughta jedge um. Cause
ob all dat oona da suffa cause oona da leh
God rule oba oona, God gwine say oona fit
fa lib weh e da rule. 6 God gwine do wa
right. Dem people wa da mek oona suffa,
God gwine mek dem suffa too. 7 An oona

2 Thessalonians

Chapter 1

1 Paul, and Silvanus,
and Timotheus, unto the
church of the Thessa-
lonians in God our Father
and the Lord Jesus Christ:

2 Grace unto you, and
peace, from God our Fa-
ther and the Lord Jesus
Christ.

3We are bound to
thank God always for you,
brethren, as it is meet, be-
cause that your faith
groweth exceedingly, and
the charity of every one of
you all toward each other
aboundeth;

4 So that we ourselves
glory in you in the
churches of God for your
patience and faith in all
your persecutions and
tribulations  that ye
endure:

5 Which is a manifest
token of the righteous
judgment of God, that ye
may be counted worthy of
the kingdom of God, for
which ye also suffer:

6 Seeing it is a righteous
thing with God to recom-
pense tribulation to them
that trouble you;
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7 And to you who are
troubled rest with us,
when the Lord Jesus shall
be revealed from heaven
with his mighty angels,

8 In flaming fire taking
vengeance on them that
know not God, and that
obey not the gospel of
our Lord Jesus Christ:

9 Who shall be pun-
ished with everlasting de-
struction from the
presence of the Lord, and
from the glory of his
power;

10 When he shall come
to be glorified in his
saints, and to be admired
in all them that believe
(because our testimony
among you was believed)
in that day.

11 Wherefore also we
pray always for you, that
our God would count you
worthy of this calling, and
fulfil all the good plea-
sure of his goodness, and
the work of faith with
power:

12 That the name of
our Lord Jesus Christ may
be glorified in you, and
ye in him, according to
the grace of our God and
the Lord Jesus Christ.

Chapter 2

1 Now we beseech you,
brethren, by the coming
of our Lord Jesus Christ,
and by our gathering to-
gether unto him,

2 That ye be not soon
shaken in mind, or be
troubled, neither by
spirit, nor by word, nor

2 Thessalonians 1, 2

wa da suffa now, God gwine tek way oona
suffrin, an e gwine tek way we suffrin too.
God gwine do dat wen de Lawd Jedus
gwine come fom heaben wid e powaful
angel dem. 8 Wid flamin fire, e gwine
come fa punish de people wa ain gii God
no place een dey haat an ain pay no mind
ta wa de Good Nyews bout we Lawd Jedus
tell um fa do. 9 God gwine punish um wid
ebalastin ruint an suffrin. E gwine shet um
out fom weh de Lawd dey. Dey ain neba
gwine see de glory ob de Lawd powa.
10 Dat day, wen e come back, e gwine
come fa git hona an praise fom all de
people wa blongst ta um, all dem wa
bleebe pon um. An oona too gwine jine
um, cause oona been bleebe wa we tell
oona.

11 Dat mek we all de time pray fa oona.
We da pray ta we God, da aks um fa mek
oona fit fa lib de life dat e call oona fa lib.
We pray dat by e powa, e gwine leh oona
do all de good ting dem oona wahn fa do,
an finish all dem ting dat oona beena do,
cause oona bleebe pon um. 12 Ef oona do
dat, oona gwine mek people gii hona ta we
Lawd Jedus, an we Lawd Jedus gwine mek
people hona oona, cause ob de blessin ob
we God an de Lawd Jedus Christ.

De Wickity One wa da Fight Ginst God

1 Now den, we wahn fa taak ta oona

bout wen we Lawd Jedus Christ
gwine come back an geda we all togeda fa
be wid um. We Christian bredren, we da
beg oona, 2 mus dohn leh nobody
bumfumble oona no way, needa leh um git
oona opsot all ob a sudden cause dey da
tell oona say de day ob de Lawd done
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come. Wen somebody da tell oona say e
done see de Lawd come, or wen somebody
say e done yeh say e done come, or dat e
yeh say we done write bout dat een a letta,
oona mus dohn bleebe um. 3 Mus dohn leh
nobody fool oona nohow. Cause dat day
ob de Lawd ain gwine come til de time
wen heapa people gwine ton ginst God. An
dat day ain gwine come needa til de man
wa da fight ginst God een ebry way gwine
appeah. God done mek plan fa sen dat
wickity man ta e ruint faeba een hell. 4 Dat
man wa da fight ginst God, e gwine fight
ginst all de sperit an ting dem wa people
call dey god an dey woshup um. E gwine
pit esef op high, da say e got mo powa den
all ob dem ting dey. An e eben gwine
seddown een God House an tell ebrybody
dat e God.

5 Oona memba, ainty? Wen A stillyet
been dey wid oona, A beena tell oona bout
all dat. 6 An oona know wa da keep um
fom come yet, so wen de right time come,
dat man gwine appeah. 7 Bot dat same
powa wa da wok een dat man, e da wok so
dat plenty people da do dem ting wa God
say we ain oughta do. An wa God done
show dat oda people ain know, dat wa
mek we able fa ondastan dis. Bot all dat wa
gwine happen ain gwine happen til God
tek way de one wa da keep um fom come.
8 Dat de time wen de one wa da fight God
gwine appeah. Bot de Lawd Jedus gwine
kill dat one wid de bret wa come outta e
mout. De glory ob de Lawd Jedus wen e
come back, dat gwine stroy dat one.
9 Satan gwine mek dat one wa da fight
God come, an e gwine wok een um fa gim
all de powa e need. Dat one gwine mek
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by letter as from us, as
that the day of Christ is at
hand.

3 Let no man deceive
you by any means: for
that day shall not come,
except there come a fall-
ing away first, and that
man of sin be revealed,
the son of perdition;

4 Who opposeth and
exalteth himself above all
that is called God, or that
is worshipped; so that he
as God sitteth in the tem-
ple of God, shewing him-
self that he is God.

5 Remember ye not,
that, when I was yet with
you, I told you these
things?

6 And now ye know
what withholdeth that he
might be revealed in his
time.

7 For the mystery of
iniquity doth already
work: only he who now
letteth will let, until he be
taken out of the way.

8 And then shall that
Wicked be revealed,
whom the Lord shall con-
sume with the spirit of
his mouth, and shall de-
stroy with the brightness
of his coming:

9 Even him, whose
coming is after the work-
ing of Satan with all
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power and signs and ly-
ing wonders,

10 And with all deceiv-
ableness of unrighteous-
ness in them that perish;
because they received
not the love of the truth,
that they might be saved.

11 And for this cause
God shall send them
strong delusion, that they
should believe a lie:

12 That they all might
be damned who believed
not the truth, but had
pleasure in unrighteous-
ness.

13 But we are bound to
give thanks alway to God
for you, brethren beloved
of the Lord, because God
hath from the beginning
chosen you to salvation
through sanctification of
the Spirit and belief of
the truth:

14 Whereunto he cal-
led you by our gospel, to
the obtaining of the glory
of our Lord Jesus Christ.

15 Therefore,  breth-
ren, stand fast, and hold
the traditions which ye
have been taught,
whether by word, or our
epistle.

16 Now our Lord Jesus
Christ himself, and God,
even our Father, which
hath loved us, and hath
given us everlasting con-
solation and good hope
through grace,

17 Comfort your
hearts, and stablish you
in every good word and
work.

Chapter 3

1 Finally, brethren,
pray for us, that the word
of the Lord may have free

2 Thessalonians 2, 3

people fool, da bumfumble um wid de
plenty lyin miracle an wondaful sign an
wok e gwine do. 10 E gwine do all kind ob
ebil ting wa gwine ceebe dem wa gwine be
loss. Dem people, dey gwine be loss cause
dey ain wahn fa lob de trute so dat dey kin
git sabe. 11 Cause ob dat, God gwine sen a
powa wa ceebe people an wa ain gwine leh
um tink scraight, so dat dey gwine bleebe
de ting wa ain true. 12 An dat wa gwine
mek God condemn all ob dem wa ain
bleebe de trute, bot beena lob fa do
wickity ting.
God Done Pick Oona

13 We Christian bredren, oona wa de
Lawd lob, we mus tell God tankya fa oona
all de time. Cause fom de fus, God done
pick oona fa sabe oona by de powa ob de
Holy Sperit fa mek oona come fa be God
own holy people, an fa sabe oona by oona
fait een de trute. 14 God call oona fa be e
own people shru e Good Nyews wa we tell
oona. Dat so oona gwine git oona paat een
dat same glory ob we Lawd Jedus Christ.
15 So den, we Christian bredren, oona mus
stan scrong een de Lawd. All de time oona
haat mus hole on ta all de trute wa we
been laan oona, wen we been dey da taak
ta oona an wen we write letta ta oona.

16 We pray dat we Lawd Jedus Christ an
God we Fada, wa lob we an een e mussy gii
we courage faeba an mek we all de time
able fa look fowaad ta good ting, 17 e
gwine courage oona haat an mek oona
scrong fa do an say all wa good fa true.

Pray fa We
1 We Christian bredren, dis de las
wod wa we da say een dis letta. Pray
fa we. Pray dat de wod ob de Lawd gwine
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spread all oba too quick an people gwine
gii hona ta de Lawd an tell um tankya fa e
wod, jes like wa happen wen oona yeh um.
2 Pray, too, dat God gwine sabe we fom
wickity an ebil people, cause ebrybody ain
bleebe de wod ob de Lawd.

3 Bot de Lawd, e faitful. E gwine mek
oona mo scronga an keep oona safe fom de
ebil one. 4 De Lawd gii we trus een oona,
so dat mek we know fa sho dat oona da do
wa we chaage oona fa do, an oona gwine
keep on do um.

5 We pray dat de Lawd gwine show
oona mo an mo how God da lob oona, an
how Christ done beah op onda suffrin fa
do wa God wahn, an how e da mek oona
beah op too.

All People Mus Wok

6 We Christian bredren, een de name ob
we Lawd Jedus Christ, we chaage oona
say, oona mus keep way fom all de
Christian dem wa ain wahn fa do nottin an
wa ain da do wa we done been laan um fa
do. 7 Oonasef know fa true dat ya oughta
do jes like we beena do. We ain been lazy
none tall wen we been dey wid oona. 8 We
beena pay fa all de food people gii we. We
beena wok haad, fa true, day an night, fa
wa we been need, cause we ain been wahn
fa mek none ob oona haffa pay fa hep we.
9 Dat ain fa say we ain got no right fa tell
oona fa gii we food an a place fa sleep. Bot
we beena do all dat wok dey an ain aks
oona fa nottin, cause we been wahn fa
show oona how fa do same way we done.
10 Wen we been dey wid oona, we beena
chaage oona say, “Mus dohn gii no food ta
nobody dat ain wahn fa wok.”
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course, and be glorified,
even as it is with you:

2 And that we may be
delivered from unreason-
able and wicked men: for
all men have not faith.

3 But the Lord is faith-
ful, who shall stablish
you, and keep you from
evil.

4 And we have confi-
dence in the Lord touch-
ing you, that ye both do
and will do the things
which we command you.

5 And the Lord direct
your hearts into the love
of God, and into the pa-
tient waiting for Christ.

6 Now we command
you, brethren, in the
name of our Lord Jesus
Christ, that ye with-
draw yourselves from ev-
ery brother that walketh
disorderly, and not after
the tradition which he re-
ceived of us.

7 For yourselves know
how ye ought to follow
us: for we behaved not
ourselves disorderly
among you;

8 Neither did we eat
any man’s bread for
nought; but wrought
with labour and travail
night and day, that we
might not be chargeable
to any of you:

9 Not because we have
not power, but to make
ourselves an ensample
unto you to follow us.

10 For even when we
were with you, this we
commanded you, that if
any would not work, nei-
ther should he eat.
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11 For we hear that
there are some which
walk among you disor-
derly, working not at all,
but are busybodies.

12 Now them that are
such we command and
exhort by our Lord Jesus
Christ, that with quiet-
ness they work, and eat
their own bread.

13 But ye, brethren, be
not weary in well doing.

14 And if any man
obey not our word by this
epistle, note that man,
and have no company
with him, that he may be
ashamed.

15 Yet count him not as
an enemy, but admonish
him as a brother.

16 Now the Lord of
peace himself give you
peace always by all
means. The Lord be with
you all.

17 The salutation of
Paul with mine own
hand, which is the token
in every epistle: so I
write.

18 The grace of our
Lord Jesus Christ be with
you all.

Amen.

2 Thessalonians 3

11 We yeh say some people dey mongst
oona ain wahn fa do no wok. Dey ain do
nottin tall cep pit dey mout pon oda
people bidness. 12 We waan dem people
dey, een de name ob we Lawd Jedus
Christ. We chaage um say, dey mus lib de
right way, da wok fa dey libin.

13 Bot oona, we Christian bredren, mus
dohn git weary da do good. 14 Ef
somebody dey dey wa ain do wa we tell
um een dis letta, mus memba um an mus
dohn mix wid um, so dat e gwine be too
shame. 15 Stillyet, mus dohn tink like e
oona enemy. Mus waan um same like ya
waan ya broda.

Paul Las Wod een Dis Letta

16 We pray dat de Lawd esef, wa da mek
we hab peaceable haat, gii oona peace all
de time een all ting. We da pray dat de
Lawd gwine be dey wid all ob oona.

17 Now wid me own han A da write dis
yah: A, Paul, da tell oona hey. Een all me
letta, dis de way A kin show dat fa true A
write um. Dis de way A set um down.

18 We pray dat we Lawd Jedus Christ
bless all ob oona.
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